
 

“Hello corner ” và “Bản tin Hello corner ” được quản lý và giám sát bởi Ban xúc tiến hợp tác thị dân Thành Phố AGEO. 

新型
しんがた

コロナウイルス関連
かんれん

情報
じょうほう

 
 

＜ワクチン接種
せっしゅ

期間
き か ん

の延長
えんちょう

＞ 

ワクチン接種
せっしゅ

期間
き か ん

は、2023年
ねん

3月
がつ

31日
にち

まで延長
えんちょう

とな

る予定
よ て い

です。 
 

＜オミクロン株
かぶ

対応
たいおう

ワクチン＞ 

オミクロン株
かぶ

対応
たいおう

ワクチンの接種
せっしゅ

を実施
じ っ し

していま

す。最新
さいしん

情報
じょうほう

は市
し

ホームページをご覧
らん

ください。 

対
たい

 象
しょう

：初回
しょかい

接種
せっしゅ

（1・2回目
か い め

接種
せっしゅ

）または 

追加
つ い か

接種
せっしゅ

（3・4回目
か い め

）を 

完了
かんりょう

した 12歳
さい

以上
いじょう

の 

全市
ぜ ん し

民
みん

 

  接種
せっしゅ

回数
かいすう

：1回
かい

 

  費
ひ

 用
よう

：無料
むりょう

 

  接種券
せっしゅけん

：以下
い か

の対象者
たいしょうしゃ

は、すでに送付済
そ う ふ ず

みの 3・4

回目
か い め

接種券
せっしゅけん

をご利用
り よ う

ください 

・4
４

回目
か い め

未接種
みせっしゅ

の人
ひと

（60歳
さい

以上
いじょう

・18歳
さい

以上
いじょう

で 

基礎
き そ

疾患
しっかん

がある・医療
いりょう

従事者
じゅうじしゃ

等
とう

） 

・3回目
か い め

未接種
みせっしゅ

の人
ひと

 

        ＊接種券
せっしゅけん

を失くした
な    

方
かた

は、 

QRコードから再発
さいはっ

行
こう

を 

申請
しんせい

してください。 

        上記
じょうき

以外
い が い

の対象者
たいしょうしゃ

には、前回
ぜんかい

接種
せっしゅ

から 5ヶ月
か げ つ

経過
け い か

を目途
め ど

に接種券
せっしゅけん

を送付
そ う ふ

します。 

→ 市
し

新型
しんがた

コロナウイルスワクチン接種
せっしゅ

 

コールセンター 

Tel.0570-002-203  

毎日
まいにち

 午前
ご ぜ ん

9時
じ

～午後
ご ご

5時
じ

 
 

＜国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

加入者
かにゅうしゃ

の 傷 病
しょうびょう

手当金
てあてきん

＞ 

  上尾市
あ げ お し

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

し給与
きゅうよ

の支払い
し は ら い

を受けて
う け て

いる人
ひと

が、「新型
しんがた

コロナウイルスに感染
かんせん

した」「発熱
はつねつ

な

どの症 状
しょうじょう

があり感染
かんせん

が疑わ
うたがわ

れる」などの理由
り ゆ う

により、

THÔNG TIN LIÊN QUAN TỚI  

COVID 19 
<Kéo dài thời gian tiêm chủng vacxin> 

Thời gian tiêm vacxin được kéo dài tới 31 tháng 3 

năm 2023 

<Vacxin phòng chủng Omicron>  

Thành phố sẽ hiện tiêm Vacxin phòng chủng 

Omicron. Thông tin mới nhất xin hãy xem tại trang 

chủ của thành phố. 

Đối tượng : tất cả người dân thành phố trên 12 tuổi 

đã tiêm lần đầu( mũi 1, 2 ) và tiêm nhắc 

lại (mũi 3, 4) 

Số lần tiêm: 1 lần  

Chi phí: miễn phí  

Phiếu tiêm: Những đối tượng dưới đây hãy sử dụng 

phiếu tiêm mũi 3, 4 đã được gửi trước 

đó.  

・Người chưa tiêm mũi 4 (là những người 

trên 60 tuổi và người trên 18 tuổi có 

bệnh nền hoặc đang trị liệu) 

・Người chưa tiêm mũi 3  

 *Người làm mất phiếu tiêm hãy đăng kí phát hành 

lại từ mã QR 

Ngoài những đối tượng nêu trên thì phiếu tiêm sẽ 

được gửi sau 5 tháng từ lần tiêm trước. 

→Tổng đài tiêm chủng covid 19 thành phố 

Tel.0570-002-203  

Từ 9g sáng tới 5g chiều hằng ngày 
 

<TRỢ CẤP ỐM ĐAU CHO NGƯỜI CÓ BẢO 

HIỂM Y TẾ QUỐC DÂN> 

Người có bảo hiểm y tế quốc dân thành phố Ageo và 

đang có nhận lương làm việc sẽ được chi trả tiền trợ 

cấp ốm đau khi không thể làm việc và không có 

lương với lí do “nhiễm covid 19”, “nghi ngờ nhiễm 

và có triệu chứng như sốt v.v…”. Thời gian áp dụng 

được kéo dài đến hết ngày 31/12 (thứ 7). 

→ Phòng bảo hiểm lương hưu 

Tel.048-782-6481 / Fax 048-775-9827 
 

KIỂM TRA SỨC KHỎE 
Khám sức khỏe chi định dành cho những người từ 
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仕事
し ご と

ができなくなって 給 料
きゅうりょう

がなくなった場合
ば あ い

、

傷 病
しょうびょう

手当金
てあてきん

の支給
しきゅう

が受
う

けられることがあります。そ

の適用
てきよう

期間
き か ん

が 12月
がつ

31日
にち

(土
ど

)まで延長
えんちょう

されました。 

→ 保険
ほ け ん

年金課
ねんきんか

  

Tel.048-782-6481  

Fax 048-775-9827 
 

健
けん

  診
しん

 

特定
とくてい

健
けん

診
しん

は国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

している 40～74歳
さい

の

方
かた

が対象
たいしょう

、後期
こ う き

高齢者
こうれいしゃ

健
けん

診
しん

は後期
こ う き

高齢者
こうれいしゃ

医療
いりょう

制度
せ い ど

に

加入
かにゅう

している方
かた

が対象
たいしょう

です。これらの健
けん

診
しん

の実施
じ っ し

期間
き か ん

は 10月
がつ

31日
にち

(月
げつ

)までですので、早
はや

めに受診
じゅしん

しましょう。

受診
じゅしん

には受診券
じゅしんけん

(4月
がつ

に対象者
たいしょうしゃ

に送付
そ う ふ

)が必要
ひつよう

ですの

で、再発
さいはっ

行
こう

を希望
き ぼ う

する人
ひと

は保険
ほ け ん

年金課
ねんきんか

に電話
で ん わ

してくだ

さい。土
ど

・日
にち

に受診
じゅしん

できる医療
いりょう

機関
き か ん

もあります。詳
くわ

し

くは、各医療
かくいりょう

機関
き か ん

に問い合
と  あ

わせてください。 

→ 保険
ほ け ん

年金課
ねんきんか

  

Tel.048-782-6494 (特定
とくてい

健
けん

診
しん

)  

Tel.048-775-5125 (後期
こ う き

高齢者
こうれいしゃ

健
けん

診
しん

) 

Fax 048-775-9827 
 

がん検診
けんしん

 

個別
こ べ つ

検診
けんしん

 

大腸
だいちょう

がん、子宮
しきゅう

がん、前立腺
ぜんりつせん

がん、肺がん
は い が ん

・結核
けっかく

検診
けんしん

を医療
いりょう

機関
き か ん

で受
う

けます。 実施
じ っ し

期間
き か ん

は 11月
がつ

30日
にち

(水
すい

)ま

で。受診券
じゅしんけん

は、4月
がつ

に対象者
たいしょうしゃ

全員
ぜんいん

に郵送
ゆうそう

しています。 
  

集団
しゅうだん

検診
けんしん

 

胃
い

がん、肺
はい

がん・結核
けっかく

検診
けんしん

、乳がん
にゅう    

検診
けんしん

を、西保健
にしほけん

センター・公民館
こうみんかん

（原市
はらいち

・上平
かみひら

）・上尾
あ げ お

看護
か ん ご

専門
せんもん

学校
がっこう

で

受
う

けます。12月
がつ

の指定
し て い

された日程
にってい

まで。各日
かくじつ

定員
ていいん

にな

り次第
し だ い

締め切
し  き

ります。 
https://www.city.ageo.lg.jp/page/kenshin02.html 
 

＊20～30代
だい

ヘルスチェックなど申し込み
も う  こ   

が必要
ひつよう

な検
けん

(健
けん

)診
しん

は、10月
がつ

31日
にち

(月
げつ

)までに、東
ひがし

・西保健
にしほけん

センター、

保険
ほ け ん

年金課
ねんきんか

(市
し

役所
やくしょ

１階
  かい

)、各支所
かくししょ

・出 張 所
しゅっちょうじょ

・公民館
こうみんかん

へ。 

 詳
くわ

しくは、ハローコーナーニュース

4・5月号
がつごう

をご覧
らん

ください。 

→ 西保健
にしほけん

センター  

Tel.048-774-1411  

Fax 048-776-7355 
保険年金課 

40 đến 74 tuổi đã đăng ký tham gia Bảo hiểm Y tế 

Quốc dân và kiểm tra sức khỏe cho người cao tuổi 

nâng cao dành cho những người đã đăng ký vào Chế 

độ y tế cho Người rất cao tuổi. Vì thời gian thực hiện 

kiểm tra sức khỏe này chỉ đến hết (thứ hai) 30/10, 

nên hãy nhanh chóng đăng ký. Ngoài ra, cần phải có 

phiếu khám bệnh (đã được gửi cho những người đủ 

điều kiện từ tháng 4) khi đi kiểm tra sức khỏe, nên 

những ai muốn phát hành lại phiếu khám bệnh xin 

gọi điện thoại đến Bộ phận Bảo hiểm và Lương hưu. 

Cơ quan Y tế vẫn tiếp nhận kiểm tra sức khỏe vào cả 

thứ 7 và chủ nhật. Để biết thêm thông tin chi tiết, xin 

liên hệ đến các Cơ sở Y tế. 

→ Phòng Bảo hiểm và Lương hưu 

Tel: 048-782-6494 (kiểm tra sức khỏe cụ thể) 

Tel: 048-775-5125 

 (kiểm tra sức khỏe cho người rất cao tuổi) 

   Fax: 048-775-9827 
 

TẦM SOÁT UNG THƯ 
Khám bệnh cá nhân 

Đăng kí tầm soát ung thư đại tràng, ung thư tử cung, 

ung thư tuyến tiền liệt, ung thư phổi, lao phổi tại các 

cơ sở y tế. Thời gian thăm khám đến hết ngày 30 

tháng 11 ( thứ 4). Phiếu thăm khám sẽ được gửi bằng 

đường bưu điện tới tất cả mọi người thuộc đối tượng 

được khám vào tháng 4. 

Khám bệnh tập thể 

Đăng ký tầm soát ung thư dạ dày, ung thư phổi, lao 

phổi, ung thư vú tại các trường chuyên môn điều 

dưỡng AGEO, Nhà văn hoá (thành phố Harauchi, 

Uedaira), trung tâm bảo hiểm Nishi. Hạn là ngày chỉ 

định của tháng 12. Đủ số người quy định mỗi ngày sẽ 

khóa sổ đăng kí khám ngày đó. Chi tiết cụ thể xem 

tại đường link bên dưới.  

https://www.city.ageo.lg.jp/page/kenshin02.html 

＊Đối với kiểm tra y tế cần đơn đăng ký như kiểm tra 

sức khoẻ cho người độ tuổi 20, 30 vui lòng liên hệ tới 

trung tâm y tế Higashi, Nishi, phòng bảo hiểm y tế và 

hưu trí (uỷ ban thành phố tầng 1), chi nhánh, văn 

phòng uỷ quyền, nhà sinh hoạt cộng đồng trước ngày 

31 tháng 10 ( thứ 2). Để biết thêm thông tin chi tiết, 

vui lòng xong Hello Corner News số tháng 4, tháng 

5.  

→Trung tâm bảo hiểm NISHI 

Tel.048-774-1411 / Fax 048-776-7355 

 

CHẬM NỘP THUẾ THÀNH PHỐ 
Thuế thành phố gồm thuế tỉnh, thuế thị dân, thuế bảo 

hiểm sức khoẻ quốc dân, thuế tài sản cố định, thuế kế 

hoạch hoá đô thị, thuế ô tô hạng nhẹ…vv là nhưng 

loại thuế ắt buộc phải đóng thuế đúng thời hạn. Để 

đảm bảo công bằng trong việc đóng thuế, từ tháng 10 

đến tháng 12 thành phố sẽ tập trung thực hiện các 

https://www.city.ageo.lg.jp/page/kenshin02.html
https://www.city.ageo.lg.jp/page/kenshin02.html


市税
し ぜ い

の滞納
たいのう

 

市税
し ぜ い

とは、市
し

・県民
けんみん

税
ぜい

、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

税
ぜい

、固定
こ て い

資産税
しさんぜい

・ 

都市
と し

計画税
けいかくぜい

、および軽自動
けいじどう

車税
しゃぜい

などです。必ず
かなら  

納
のう

期限内
きげんない

に納付
の う ふ

してください。税
ぜい

負担
ふ た ん

を公平
こうへい

にするため、

10月
がつ

から 12月
がつ

まで徴 収
ちょうしゅう

対策
たいさく

を集 中 的
しゅうちゅうてき

に行
おこな

います。 
差し押え
さ  お さ  

 

納税
のうぜい

資力
しりょく

がありながら、納付
の う ふ

しない滞納者
たいのうしゃ

に対する
たい    

徴 収
ちょうしゅう

対策
たいさく

を強化
きょうか

します。特
とく

に遊興費
ゆうきょうひ

、借入金
かりいれきん

返済
へんさい

、

住宅
じゅうたく

・自動車
じどうしゃ

ローン返済
へんさい

や貯蓄
ちょちく

などを優先
ゆうせん

している人
ひと

に対
たい

しては「財産
ざいさん

調査
ちょうさ

」や「財産
ざいさん

の差し押え
さ  お さ  

」を徹底
てってい

し

て実施
じ っ し

します。 

延滞
えんたい

金
きん

 

 延滞
えんたい

金
きん

は納
のう

期限
き げ ん

の翌日
よくじつ

から納付
の う ふ

の日
ひ

までの日数
にっすう

に

応じて
おう    

計算
けいさん

されます。 

納税
のうぜい

相談
そうだん

 

 やむを得ない
   え   

理由
り ゆ う

で市税
し ぜ い

を期限内
きげんない

に納付
の う ふ

できない

場合
ば あ い

は、放置
ほ う ち

せずに必ず
かなら  

納税課
のうぜいか

(市
し

役所
やくしょ

2階
かい

)に相談
そうだん

し

てください。 

→ 納税課
のうぜいか

 

Tel.048-775-5194 / Fax 048-775-9846 

 

学童
がくどう

保育所
ほいくしょ

 

2023年
ねん

4月
がつ

から子
こ

どもを学童
がくどう

保育所
ほいくしょ

へ入れたい
い    

方
かた

は、

入所
にゅうしょ

関係
かんけい

書類
しょるい

(各保育所
かくほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

・学童
がくどう

保育所
ほいくしょ

、

あげお学童
がくどう

クラブの会
かい

にある。同会
どうかい

ホームページから

ダウンロード可
か

http://ageogakudou.org/)に必要
ひつよう

事項
じ こ う

を書
か

いて、直接
ちょくせつ

、あげお学童
おがくどう

クラブの会
かい

へ。 詳
くわ

し

くは、同会
どうかい

へ問い合
と  あ

わせてください。 

→ あげお学童
がくどう

クラブの会
かい

 

 (青少年
せいしょうねん

センター内
      ない

) 

 Tel.048-771-6945  

Fax 048-777-5790  

 

幼稚園
ようちえん

 

2023年
ねん

4月
がつ

に幼稚園
ようちえん

に入園
にゅうえん

するための手続
て つ づ

きが始
はじ

ま

ります。願書
がんしょ

は各幼稚園
かくようちえん

で 10月
がつ

15日
にち

(土
ど

)から配
くば

られ、

受付
うけつけ

は 11月
がつ

1
つい

日
たち

(火
か

)から始
はじ

まります。詳
くわ

しくは、

各幼稚園
かくようちえん

に問い合
と  あ

わせてください。 

→ 保育課
ほ い く か

  

Tel. 048-775-5121 / Fax 048-774-5342 

 

biện pháp trưng thu thuế.  

Tịch biên tài sản 

Thành phố sẽ đẩy mạnh biện pháp thu thuế đối với 

những người khả năng đóng thuế nhưng cố tình 

không đóng. Đặc biệt, đối với những người ưu tiên 

việc tiết kiệm hay trả góp ô tô-nhà, trả nợ, trả chi phí 

trò chơi giải trí thì thành phố sẽ tiến hành “điều tra tài 

sản”, “tịch biên tài sản” một cách triệt để. 

Tiền phạt nộp chậm thuế 

Tiền phạt nộp chậm thuế sẽ được tính theo số ngày từ 

ngày hết hạn đến ngày nộp thuế. 

Tư vấn về nộp thuế 

Trong trường hợp không thể nộp thuế thành phố đúng 

thời hạn vì lí do bất khả kháng cũng không được bỏ 

đó mà hãy tư vấnvới phòng nộp thuế (tầng 2 uỷ ban 

thành phố) 

→ Phòng nộp thuế 

Tel.048-775-5194 / Fax 048-775-9846 

 

ĐĂNG KÍ NHÀ TRẺ 
  Nếu muốn ghi danh con mình vào nhà trẻ, lớp 

trông trẻ sau giờ học dành cho trẻ em từ tháng 4 năm 

2023, vui lòng điền các mục cần thiết vào các giấy tờ 

liên quan đến việc nhập học( có sẵn tại mỗi trường 

mẫu giáo, trung tâm xác nhận trẻ em, lớp học thêm 

cho trẻ em và Hiệp hội câu lạc bộ Ageo. Có thể tải 

xuống từ trang wed của hiệp hội 

http://ageogakudou.org/) hoặc truy cập trực tiếp vào 

Hiệp hội câu lạc bộ nhi đồng Ageo. Để biết thêm chi 

tiết, xin vui lòng liên hệ với hiệp hội.  

→Hiệp hội câu lạc bộ Ageo 

(trong Trung tâm thanh thiếu niên)  

Tel: 048-771-6945 / Fax: 048-777-5790 
 

TRƯỜNG MẪU GIÁO 
Các thủ tục cho trẻ nhập học trường mẫu giáo từ 

tháng 4 năm 2023 sắp được bắt đầu. Đơn đăng ký 

được phát tại các trường mẫu giáo từ thứ bảy ngày 15 

tháng 10 và bắt đầu nhận hồ sơ từ thứ ba ngày 1 

tháng 11. Để biết thông tin chi tiết hãy liên hệ với 

từng trường mẫu giáo. 

→Phòng chăm sóc trẻ em 

Tel: 048-775-5121 

Fax: 048-774-5342 
 

TIÊM PHÒNG CÚM CHO NGƯỜI CAO 

TUỔI 
Thời gian: 20/10(thứ 5) ~ 31/1/2023(thứ 3) (dự kiến) 

Địa điểm: các cơ sở y tế tiến hành tiêm trong thành 

phố 

Đối tượng: người là cư dân thàng phố Ageo và thoả 

mãn1 trong 2 điều kiện dưới đây 

1. Trên 65 tuổi vào ngày tiêm 

2. Người từ 60~64 tuổi và mắc bệnh tim, thận, đường 

http://ageogakudou.org/


高齢者
こうれいしゃ

インフルエンザ予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

と き：10月
がつ

20
は

日
つか

(木
もく

)～2023年
ねん

1月
がつ

31日
にち

(火
か

)(予定
よ て い

) 

ところ：市内
し な い

の実施
じ っ し

医療
いりょう

機関
き か ん

 

対
たい

 象
しょう

：上尾市
あ げ お し

に住民
じゅうみん

登録
とうろく

のある①②のいずれかに

該当
がいとう

する人
ひと

 

① 接種
せっしゅ

当日
とうじつ

に満
まん

65歳
さい

以上
いじょう

 

② 60～64歳
さい

で心臓
しんぞう

・腎臓
じんぞう

・呼吸器
こきゅうき

の病気
びょうき

を

持
も

っている、または HIVにより免疫
めんえき

機能
き の う

が極度
きょくど

に下
さ

がっている 

 費
ひ

 用
よう

：1,500円
えん

  ＊年度内
ねんどない

に１人
ひ と り

１回
  かい

 

 持ち物
も   もの

：接種
せっしゅ

費用
ひ よ う

、健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

と予
よ

診票
しんひょう

（委託
い た く

医療
いりょう

機関
き か ん

、保険
ほ け ん

年金課
ねんきんか

・高齢
こうれい

介護課
か い ご か

、各支所
かくししょ

・

出 張 所
しゅっちょうじょ

、東
ひがし

・西保健
にしほけん

センターにある） 

申込み
もうしこ  

：直接
ちょくせつ

、実施
じ っ し

医療
いりょう

機関
き か ん

へ 

→ 東保健
ひがしほけん

センター 

Tel.048-774-1414 / Fax 048-774-8188 

 

10月
がつ

のハローコーナー 

月曜日
げつようび

の相談
そうだん

 

と き：10月
がつ

3
み

日
っか

、17日
にち

、31日
にち

 

 ところ：市
し

役所
やくしょ

 第 3
だい  

別館
べっかん

１階
  かい

（市
し

役所
やくしょ

の向
む

かいの建物
たてもの

） 

＊第 4
だい 

月曜日
げつようび

(10月
がつ

24日
か

)は、ハローコーナーはあり

ません。 

土曜日
ど よ う び

の相談
そうだん

 

10月
がつ

は土曜日
ど よ う び

の相談
そうだん

はありません。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

hô hấp hoặc bị suy giảm mạnh hệ miễn dịch do mắc 

HIV 

Chi phí: 1500 yen.  *1 người 1 lần trong năm 

Vật mang theo: phí tiêm phòng, thẻ bảo hiểm và 

phiếu câu hỏi chẩn đoán (có ở cơ sở y tế được uỷ 

thác, phòng bảo hiểm lương hưu, 

phòng bảo hộ người cao tuổi, các chi 

nhánh uỷ ban, trung tâm bảo hiểm 

higashi-nishi) 

Cách đăng kí: đến trực tiếp cơ sở y tế 

tiến hành tiêm 

→Trung tâm bảo hiểm Higashi 

Tel.048-774-1414 
 

HELLO CORNER THÁNG 10 
Buổi tư vấn thứ 2  

Thời gian: 3,17,31/10 

Địa điểm: Tầng 1 tòa thị chính số 3 (Tòa nhà đối diện 

tòa chính)  

*Ngày thứ 2 tuần thứ 4 (26/10) không có Hello 

Corner.  

Buổi tư vấn ngày thứ 7  

Tháng 10 không có ngày tư vấn thứ 7 

 

聖学院大学の支援のもと、ベトナム語版を発行しました。  

翻訳：Nguyễn Thị Ngân, Huyền Chang, Huyền Trang, Yến 

Nhi, Duy Uyên, HồngLiên, Hoàng Minh  

監修：Nguyen Van Anh 

「ハローコーナー
は ろ ー こ ー な ー

」は、外国人
がいこくじん

市民
し み ん

のための相談
そうだん

窓口
まどぐち

です。 

時間
じ か ん

・言語
げ ん ご

:午前
ご ぜ ん

9時
じ

～正午
しょうご

 英語
え い ご

／スペイン語
す ぺ い ん ご

 

            午後
ご ご

1時
じ

～4時
じ

  スペイン語
す ぺ い ん ご

／中国語
ちゅうご く ご

／ポルトガル語
ぽ る と が る ご

／ベトナム語
べ と な む ご

（第
だい

4土曜日
ど よ う び

のみ） 

電話
で ん わ

相談
そうだん

: 048-775-5111（代表
だいひょう

） ＊交換
こうかん

手
しゅ

に「ハローコーナー
は ろ ー こ ー な ー

お願い
 ね が  

します」と言って
い   

ください。 

「ハローコーナーニュース
は ろ ー こ ー な ー に ゅ ー す

」は、上尾市
あ げ お し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

(http://www.city.ageo.lg.jp/)でも見られます
み    

が、ご希望
  きぼ う

の方
かた

には郵送
ゆうそう

します（市内
し な い

にお住まい
 す   

の方
かた

のみ）。詳しく
くわ    

は、上尾市
あ げ お し

役所
やくしょ

 市民
し み ん

協働
きょうどう

推進課
す い しん か

まで。  

Tel.048-775-4597 / Fax 048-775-0007 / s53000@city.ageo.lg.jp 
 

“Hello Corner” là quầy tư vấn dành cho cư dân người nước ngoài. 

Thời gian:  9:00~12:00       Tiếng Tây Ban Nha, tiếng Anh 

     13:00~16:00      Tiếng Tây Ban Nha, tiếng Trung, tiếng Bồ Đào Nha, tiếng Việt 

              (Tư vấn bằng tiếng Việt chỉ có thứ 7) 

Tel: 048-775-5111 (Số đại diện)   ※Xin vui lòng nói “Haloo koona onegai shimasu” (vui lòng cho tôi liên 

hệ với quầy tư vấn Hello Corner) với bộ phận chuyển cuộc gọi khi gọi đến. 

“Bản tin Hello corner” có thể xem trên trang chủ của thành phố Ageo (http://www.city.ageo.lg.jp/), 

nhưng sẽ gửi đến nhà theo yêu cầu (chỉ dành cho người sống trong thành phố). Để biết thêm chi tiết, vui 

lòng liên hệ Phòng xúc tiến hợp tác thị dân, toà thị chính Thành phố Ageo. 

SĐT: 048-775-4597 / Fax 048-775-0007  mail s53000@city.ageo.lg.jp 

 

http://www.city.ageo.lg.jp/
mailto:s53000@city.ageo.lg.jp

